ДОДАТОК 3
                                                                           до тендерної документації  

 ДОГОВІР №_____
(ПРОЄКТ)
Увага!!! В проєкті договору Учасникам необхідно заповнити всі пункти договору, окрім загальної вартості договору.

м. Вишгород                                                                             «____»___________2022 р.

[bookmark: _Toc91565905][bookmark: _Toc99438611][bookmark: _Toc99440641][bookmark: _Toc99446387][bookmark: _Toc99446472][bookmark: _Toc99507530][bookmark: _Toc221693363]ПОСТАЧАЛЬНИК:_________________ (надалі – ПОСТАЧАЛЬНИК), в особі керівника ___________________________, що діє на підставі _________________________________________________,   з одного боку, і 
ПОКУПЕЦЬ: Вишгородська міська рада (надалі – ПОКУПЕЦЬ) в особі міського голови Момота Олексія Вікторовича, що діє на підставі Закону України «Про місцеве самоврядування в Україні», з іншого боку, уклали даний Договір про наступне:

1. Предмет договору
1.1. Постачальник зобов’язується поставити Покупцю товар: ДК 021:2015- 35810000-5 - Індивідуальне обмундирування (Куртки зимові утеплені) (далі - Товар), а Покупець прийняти і оплатити такий Товар в порядку та на умовах, визначених цим Договором.
1.2. Найменування, кількість та ціна Товару, що поставляється згідно з цим Договором, визначені у Специфікації (Додаток № 1 до цього Договору) (далі – Специфікація), яка є його невід’ємною частиною.
1.3. Обсяги закупівлі Товару можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків Покупця.

2. Умови постачання 
2.1. Строк поставки товару до 31.12.2022 року.
2.2. Доставка Товару  здійснюється силами фахівців та транспортом Постачальника.
2.3. Покупець зобов’язаний забезпечити умови для своєчасного вивантаження Товару на території Покупця, у попередньо обговорений день.

3. Ціна та порядок розрахунків
3.1. Оплата Товару проводиться у національній валюті на розрахунковий рахунок Постачальника на підставі накладної до цього Договору.
3.2. Оплата Товару здійснюється протягом 60 (шістдесят) банківських днів з моменту приймання Товару, про що свідчить відмітка у накладній про приймання Товару.
3.3. Загальна сума Договору становить ____________________ гривень (_______ грн. ______коп.), у т.ч. ПДВ ____________________ гривень (_______ грн. ______коп).

4. Якість товару
4.1. Постачальник гарантує, що Товар відповідає вимогам щодо якості, державним стандартам і технічним умовам визначених законодавством для Товару такого виду.
4.2. Товар повинен бути новим, таким, що не перебував в експлуатації та повністю придатним до використання.
4.3. Постачальник дає Покупцю гарантію, що Товар не має і не буде мати будь-яких дефектів протягом 12 (дванадцяти) місяців з дати передачі Товару Покупцю. У разі виявлення дефектів Товару, Постачальник зобов’язується обміняти неякісний Товар на Товар належної якості протягом 5-ти календарних днів  з дня виявлення дефекту Товару.
4.4. Пакування та маркування Товару, що поставляється за цим Договором, повинне відповідати діючим стандартам, технічним вимогам та забезпечувати зберігання споживацьких властивостей Товару під час транспортування та зберігання. 

5. Вимоги та відповідальність сторін
5.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та даним Договором.
5.2. Накладення штрафних санкцій у зв’язку з невиконанням або неналежним виконанням своїх зобов’язань не звільняє винну Сторону від виконання своїх зобов’язань за даним Договором.
5.3. Постачальник несе повну відповідальність за дотримання встановлених законодавством України обмежень щодо ввезення товарів на митну територію України, у тому числі обмежень, встановлених постановами Кабінету Міністрів України від 09.04.2022 № 426 “Про застосування заборони ввезення товарів з Російської Федерації“ та від 30.12.2015 № 1147 “Про заборону ввезення на митну територію України товарів, що походять з Російської Федерації”.

6. Строк дії договору
6.1. Даний Договір набуває чинності з дати його підписання і діє до 31.12.2022 року, а в частині виконання грошових зобов’язань – до їх повного виконання.

7. Обставини непереборної сили (форс-мажор)
7.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін. Під непереборною силою в цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні або невідворотні події зовнішнього щодо Сторін характеру або їх наслідки, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі й бажанню Сторін, і які не можна, за умови застосування звичайних для цього заходів, передбачити й не можна при всій обережності й передбачливості запобігти (уникнути), у тому числі, але не винятково стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки й т. п.), нещастя біологічного, техногенного й антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин і устаткування, масові епідемії та ін.), карантин, встановлений Кабінетом Міністрів України, обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські заворушення, прояви тероризму, масові страйки й локаути, бойкоти та ін.).
7.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна протягом 14-ти календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі шляхом направлення офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в договорі). Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання чи припинення обставин непереборної сили позбавляє Сторону права посилатися на них як на обставини, що звільняють від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.
7.3. Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким засвідчене настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).
Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, може надати іншій Стороні документ компетентних державних органів, який посвідчує наявність форс-мажорних обставин, пов’язаних з військовою агресією російської федерації проти України. У разі, якщо форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили) пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, надання документа, виданого Торгово-промисловою палатою України, не вимагається для підтвердження наявності форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).
Документи, зазначені у цьому пункті, Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), повинна надати іншій Стороні у розумний строк, але не пізніше ніж 14 днів з моменту припинення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) та їх наслідків.
7.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили триває більше 6-ти місяців, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір достроково шляхом направлення іншій Стороні офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в цьому Договорі) не менш ніж за 30 календарних днів до бажаної дати розірвання, яка обов’язково зазначається в такому листі.
7.5. Якщо обставини непереборної сили та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають повному або частковому виконанню зобов’язань за цим Договором, час виконання зобов’язань продовжується на час дії таких обставин або усунення їх наслідків, але не більш ніж до кінця поточного, бюджетного року.
7.6. У разі, якщо у зв’язку з виникненням обставин непереборної сили та (або) їх наслідків, за які жодна із сторін не відповідає, виконання зобов’язань за цим Договором є остаточно неможливим, то цей Договір вважається припиненим з моменту виникнення неможливості виконання зобов’язань за цим Договором, при цьому Сторони не звільняються від обов’язку сповістити іншу Сторону про настання обставин непереборної сили або виникнення їхніх наслідків (стаття 607 ЦКУ).
7.7. Наслідки розірвання даного Договору, у тому числі його одностороннього розірвання, визначаються відповідно до умов цього Договору та чинного законодавства України.
7.8. На дату укладення цього Договору існує форс-мажорна обставина щодо карантину у зв’язку з розповсюдженням COVID-19 на території України, тому згідно з пунктом 7.1 розділу 7 «Обставини непереборної сили  (форс-мажор)» Договору зазначена форс-мажорна обставина не звільняє Постачальника від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.

8. Вирішення спорів
8.1. Спори між сторонами вирішуються шляхом переговорів, а при недосягненні згоди – в судовому порядку.
8.2. Одностороннє розірвання Договору сторонами не допускається.
8.3. Про дострокове розірвання Договору сторони  письмово попереджають одна одну за місяць.
8.4. Всі питання, що не знайшли врегулювання в цьому Договорі, вирішуються на підставі чинного законодавства.

9. Оперативно-господарські санкції
9.1. Сторони прийшли до взаємної згоди щодо можливості застосування оперативно-господарської санкції зокрема, відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує зобов’язання (пункт 4 частини першої статті 236 Господарського кодексу України).
9.2. Відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує зобов’язання, може застосовуватися Покупцем до Постачальника за невиконання Постачальником своїх зобов’язань перед Покупцем в частині, що стосується:
●    якості поставленого Товару;
 ●    розірвання аналогічного за своєю природою Договору з Покупцем у разі прострочення строку поставки Товару;
●    розірвання аналогічного за своєю природою Договору з Покупцем у разі прострочення строку усунення дефектів.
9.3. У разі порушення Постачальником умов щодо порядку та строків постачання Товару, якості поставленого Товару, Покупець має право в будь-який час як протягом строку дії цього договору про закупівлю, так і протягом одного року після спливу строку дії цього Договору, застосувати до Постачальника оперативно-господарську санкцію у формі відмови від встановлення на майбутнє господарських зав’язків (далі – Санкція).
9.4. Строк дії Санкції визначає Покупець, але він не буде перевищувати трьох років з моменту початку її застосування. Покупець повідомляє Постачальника про застосування до нього Санкції та строк її дії шляхом направлення повідомлення у спосіб (письмова заявка направляється Покупцем на електронну адресу Постачальника _________________, з подальшим направленням цінним листом з описом вкладення та повідомленням на поштову адресу Постачальника  __________________________________), передбачений цим договором про закупівлю. Всі документи (листи, повідомлення, інша кореспонденція та т.і.), що будуть відправлені Покупцем на адресу Постачальника, вказану у цьому договорі про закупівлю, вважаються такими, що були відправлені належним чином належному отримувачу до тих пір, поки Постачальник письмово не повідомить Покупця  про зміну свого місцезнаходження (із доказами про отримання Покупцем такого повідомлення). Уся кореспонденція, що направляється Покупцем, вважається отриманою Постачальником не пізніше 14-ти днів з моменту її відправки Покупцем на адресу Постачальника, зазначену в цьому договорі про закупівлю.
 
10. Інші умови
10.1. Даний Договір складений у двох ідентичних примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із сторін.
10.2. Всі зміни і доповнення до цього Договору повинні бути прийняті лише за згодою сторін у формі додаткових угод, що є невід’ємною частиною цього Договору.
10.3. Істотними умовами цього договору про закупівлю є предмет (найменування, кількість, якість), ціна та строк дії договору про закупівлю. Інші умови договору про закупівлю істотними не є та можуть змінюватися відповідно до норм Господарського та Цивільного кодексів.
10.4. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов'язань Сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Покупця;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в Договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг (вибрати необхідне) у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат Покупця, за умови що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку зі зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни; 
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону, а саме дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку. Ці зміни можуть бути внесені до закінчення терміну дії договору про закупівлю. 20 % будуть відраховуватись від початкової суми укладеного договору про закупівлю на момент укладення договору про закупівлю згідно з ціною переможця процедури закупівлі.

11. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін:
	
	


ПОКУПЕЦЬ                                                         ПОСТАЧАЛЬНИК
Вишгородська міська рада 
07301, Київська область, місто Вишгород, 
площа Шевченка, 1 
код ЄДРПОУ: 04054866 
банківські реквізити: рахунок
№ UA378201720344220077000037072
в ДКСУ у м. Києві
МФО 820172 
тел.04596-54-203

Міський голова

____________________О.В. Момот



















Додаток № 1
до Договору № ___ від «___»________ 2022 р.



СПЕЦИФІКАЦІЯ

	№п/п
	Найменування

	Найменування та країна виробника
	Кількість
	Ціна за одиницю товару, грн.,
без ПДВ
	Ціна за одиницю товару, грн.,
з ПДВ
	Загальна вартість грн., з ПДВ

	1
	
	
	
	
	
	




Вартість  договору________________, в т.ч. ПДВ _________________.




              Покупець                                                                     Постачальник         








Даний Додаток № 3 (проєкт договору про закупівлю ) обов’язково подається Учасником у складі пропозиції на фірмовому бланку з власноручним підписом  уповноваженої  посадової особи учасника процедури закупівлі, а також з відбитком печатки (подається без відбитку печатки, у разі якщо учасник, здійснює діяльність без печатки згідно з чинним законодавством) Учасник не повинен відступати від даної форми та обов’язково заповнює всі необхідні графи.


